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Le notti in cui abbiamo dormito 

e’ come se non fossero mai esistite. 

Restano nella memoria solo quelle

in cui non abbiamo chiuso occhio…

                              (Emile M. Cioran)

Emmebi presenta nuove collezioni 

di letti e complementi. Nate per 

vivere la notte, ad occhi chiusi e ad 

occhi aperti. Dall’unione di materiali 

selezionati, prendono forma letti, 

como’ e comodini pensati e realizzati 

per dar vita alla zona notte

The nights when we slept is as they 

were not existed. In the memory 

remain only the ones when we didn’t 

sleep a wink…

                                 (Emile M. Cioran)

Emmebi presents new collections of 

beds and night area complementary 

items created to live the night with 

closed and open eyes. From the union 

of selected materials form beds, chest 

of drawers and bedside tables created 

to give life to t he night area
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WARDROBE

I vestiti sono una bella passione. 

Alcuni sognano di avere una grande 

piscina, io preferisco gli armadi !

              (Audrey Hepburn)

Emmebi presenta nuove collezioni di 

armadi nate per adattarsi ai diversi 

momenti della nostra vita. Una 

sapiente combinazione dei legni piu’ 

pregiati accostati ai colori laccati, 

al cristallo, alla morbida pelle e al 

metallo : materiali diversi capaci 

di fondersi insieme in una perfetta 

armonia per organizzare al meglio lo 

spazio per tutti i vostri abiti…

e non solo. 

Clothes are a great passion. Some 

dream of having a large pool, I prefer 

the closets !

               (Audrey Hepburn)

Emmebi presents new collections of 

wardrobes created to fit the different 

moments of our life. A beautiful 

combination of the most precious 

woods together with the lacquered 

colours, the glass, the soft leather and 

the metal : different materials which 

are able to blend in a perfect harmony 

to organize in the best way the space 

for your clothes….and not only.
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Il comò isola Charme è un pezzo d’arredo 

sempre diverso, che si adatta al nostro spazio e 

alle nostre esigenze, permettendoci di abbinare 

finiture e materiali a nostra scelta. Anche 

l’interno dei cassetti può essere personalizzato a 

piacimento ed arricchito con vassoi per gioielli 

ed oggetti preziosi.

The island unit Charme is a piece of furniture 

always different, which adapt itself to our space 

and to our needs, allowing us to match finishes 

and materials of our choice. We can personalize 

even the drawers inside and enrich it with trays 

for jewels and valuables.
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La nuova maniglia Charme è caratterizzata da una parte in 

metallo color grafite o color bronzo e da una parte in pelle 

rigenerata disponibile in diversi colori. Una maniglia che non 

passa inosservata e che esalta la linearità del nostro armadio.

The new handle Charme is characterized by a metal part in 

graphite or bronze colour and by a part in regenerated leather 

available in different colours. This handle doesn’t go unnoticed 

and highlights the linearity of our wardrobe.
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La nuova maniglia Flores ha una forma 

allungata che le dà un ruolo di primo 

piano e caratterizza l’armadio. E’ in 

metallo nel colore bronzo o grafite.

the new handle Flores has an extended 

shape which gives it a primary role and 

charaterizes the wardrobe.

It is in metal bronze or graphite colour.
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WALK-IN CLOSET
L’immaginario non e’ mai l’impreciso

              (Michel Tournier)

Emmebi presenta la versatilita’ 

delle proprie cabine. Immagina di 

selezionare un legno particolare, il 

giusto tipo di pelle, gli accessori che 

hai sempre desiderato, immagina 

una cabina fatta in modo artigianale 

con materiali esclusivi. Immagina e 

rendila realta’ con le nostre cabine.

The fancy is never unprecise

               (Michel Tournier)

Emmebi presents the versatility of its 

walk-in closets. Imagine to select a 

particular wood, the right leather, 

the accessories you always desidered, 

imagine a walk-in closet handcrafted 

with exclusive materials. Imagine it 

and make it true with our  walk-in 

closets.
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La scelta dei materiali e degli accessori interni, 

permettono di avere una cabina sempre diversa 

ed adatta alle proprie necessità. Possiamo 

impreziosire gli accessori interni con dettagli 

in cuoio, nabuk o pelle rigenerata o con motivo 

intrecciato. Si possono aggiungere luci LED 

dove si desidera e scegliere il legno che più si 

adatta al nostro ambiente.

The choice of the materials and of the internal 

accessories allow us to get a walk-in closet 

always different and always responding to our 

needs. You can enrich the internal accessories 

with hard leather, nabuk or regenerated leather 

also with woven motif.  You can add LED lights 

where you desire and choose the wood which 

best matches your location.
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Venice rinnova il concetto di cabina 

armadio per poter offrire la possibilità di 

vivere in un'atmosfera elegante, unica e 

sorprendente. I volumi chiusi si alternano 

a finestre espositive, in diverse misure e 

finiture, ricreando il lusso e l'unicità che 

solo l'estrema cura dei dettagli e la scelta 

di materiali preziosi può garantire….il 

concetto di esclusività permette di creare 

ogni volta una soluzione unica.

Venice renovates the idea of walk-in closet 

to offer the possibility to live in an unique, 

surprising, elegant atmosphere. The closed 

units alternate to display windows, which 

can be realized in different dimensions 

and finishes, recreating the luxury and the 

uniqueness which only the exceptional 

care for details and the selection of 

precious materials can assure….the idea 

of exclusivity allows to create each time a 

unique solution.
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Il tempo non scorre allo stesso modo 

nei diversi momenti della nostra vita

(Simone de Beauvoir)

Emmebi presenta DAY, la nuova 

collezione per la zona giorno nata 

per adattarsi ai diversi momenti 

della nostra vita, una combinazione 

di elementi di varie dimensioni 

e tipologie per accompagnare 

l’affascinante scorrere del tempo.

The time doesn’t fly in the same way

in the different moments of our life.

                            (Simone de Beauvoir)

Emmebi presents DAY, the new 

collection for the living area created 

to fit the different moments of our 

life, a combination of elements with 

different dimensions and shapes to  

follow the fascinating flying of time.

LIVING
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Gli elementi della collezione DAY sono 

disponibili con tre tipi di frontali: con 

maniglia Vela la cui peculiarità è data 

dal taglio sia funzionale che grafico che 

permette un gioco di luci e ombre; con 

frontale Push dalle linee essenziali e 

rigorose; ed infine con maniglia Seventy 

che rimane a filo del frontale  e segue la 

stessa finitura dell’elemento.

The elements of the DAY collection are 

available with three types of fronts: with 

Vela handle whose peculiarity is given by 

the functional and graphic cut that creates a 

play of lights and shadows; with Push front 

with essential and rigorous lines; and then 

with the Seventy handle which is plain on 

the front and in the same finish of the unit
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Nasce la prima collezione di imbottiti 

con pezzi dal design non convenzionale 

che possono vivere come elementi 

singoli oppure accostati: la forma 

morbida e avvolgente è la caratteristica 

principale di Soho.

The first upholstered collection is 

born and it is made up by pieces with 

unconventional design which can stand 

alone or together: the soft and enveloping 

shape is the main feature of Soho
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Un tavolo elegante con gamba dalla 

forma scultorea in massello di noce 

canaletto o laccata, il piano è invece 

disponibile in varie finiture e dimensioni 

An elegant table with a sculptural leg 

in solid black walnut or lacquered, the 

plate is available in different finishes and 

dimensions. 
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Tavolo caratterizzato da una gamba 

scultorea in massello di noce canaletto 

o laccata, con base in metallo color 

bronzo, il piano è invece disposnibile 

in varie finiture e dimensioni. La sedia 

è disponibile con o senza braccioli, 

con struttura in metallo color bronzo e 

rivestimento in pelle.

Table characterized by a sculptural solid 

leg in black walnut or lacquered, with 

metal basement in bronze colour, the 

plate is available in different finishes and 

dimensions. The chair is available with 

or without arms, with metal structure in 

bronze colour and covered with leather.

116
117

UPGRADE   03



M
U
N

ta
b
le

S
un

 S
oo

k 
K
im

S
T
R
IP
E

si
d
eb

o
a
rd

P
ie

ra
ng

el
o 

S
ci

ut
o

V
E
L
A

h
ig

h
b
o
a
rd

P
ie

ra
ng

el
o 

S
ci

ut
o

118
119

UPGRADE  03



S
T
R
IP
E

si
d
eb

o
a
rd

P
ie

ra
ng

el
o 

S
ci

ut
o

121

UPGRADE   03

120
121



S
T
R
IP
E

si
d
eb

o
a
rd

P
ie

ra
ng

el
o 

S
ci

ut
o

122
123

UPGRADE  03



S
H
A
N
G
H
A
I

ta
b
le

P
ie

tr
o 

A
ro

si
o

S
T
R
IP
E

h
ig

h
b
o
a
rd

P
ie

ra
ng

el
o 

S
ci

ut
o

124
125

UPGRADE   03



A
N
Y
A

m
ir

ro
r

S
te

fa
no

 B
ig

i

S
T
R
IP
E

h
ig

h
b
o
a
rd

P
ie

ra
ng

el
o 

S
ci

ut
o

126
127

UPGRADE   03



Dettagli eleganti e preziosi caratterizzano 

la collezione Stripe: il taglio a 45° lungo 

tutto il perimetro, le strisce applicate 

manualmente che creano un effetto 

tridimensionale, il calore del legno che 

continua anche all’interno del mobile.

Elegant and precious details charactetize 

the Stripe collection: the 45° cutting along 

all the perimeter, the stripes manually 

placed create a three-dimensional effect, 

the warmth of the wood continues also 

inside the piece of furniture.
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COMPLEMENTS
Non esiste nulla che abbia valore 

senza essere un oggetto di utilita’.

  (Karl Marx)

Nothing can have value without 

being an object of utility.

  (Karl Marx)
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Elemento decorativo da fissare alla 

parete  in massello di noce canaletto con 

contenitori in metallo color bronzo.

Decorative complementary item to be 

fixed to the wall in solid black walnut 

with metal containers in bronze colour.
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PELLE

LEATHER

CUOIO RIGENERATO

REGENERATED HARD LEATHER

PELLE RIGENERATA

REGENERATED LEATHER

MICROFIBRA

MICROFIBER
ECOPELLE INTRECCIATA

WOVEN ECO-LEATHER

L1340/04 L1340/10 L1340/40 L1340/06 L1340/38 L1340/25 L1340/21 L1340/33L1340/35 L1340/16

VELLUTO

VELVET
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LACCATO OPACO 

MATT LACQUERED

ESSENZE

WOOD

ESSENZE BASE

BASIC WOODS

ESSENZE EXTRA

EXTRA WOODS

FRASSINO TINTO BEIGE/GREY
ASH STAINED BEIGE/GREY

ROVERE GRIGIO
GREY DAK

EUCALIPTO
EUCALYPTUS

NOCE SCURO
DARK WALNUT

ROVERE NATURALE
NATURAL DAK

NOCE CANALETTO
BLACK WALNUT

ROVERE TABACCO
SMOKEY DAK

WENGE’
WENGE’

BRONZO
BRONZE

FINITURE - FINISHES
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JOY 

H. 2000 mm
W. 1000/540 mm

ICS tavolino/small table

H. 451 mm
W. 700 mm
D. 700 mm

DIAMOND tavolino/small table

H. 497 mm
diameter 450 mm

DIAMOND tavolino/small table

H. 427 mm
diameter 500 mm

JOY contenitori/containers 

H. 100 mm
diameter 350/550 mm

ICS tavolino/small table

H.  511 mm
Diameter 500 mm

Vanity CHLOÉ

specchio/mirror
ø 30 cm

H. 730 mm 
W. 1300 mm
D. 500 mm

CHLOÉ poltroncina/small armchair

H. 580 mm 
W. base 440 mm
H. seat 380 mm

GRACE poltroncina girevole/swivel small armchair

H. 720 mm 
D. 700 mm
H. seat 400 mm

GRACE pouf

H. 400 mm
W. seat 620 mm

KELLY letto/bed
H. 1200 mm 

W. 1730 - 1930 - 1660 - 2060

D. 2210 mm

H. piano rete/till base 350 mm

H. testata/headboard 850 mm 

H. 550 mm
W. 500 mm
D. 450 mm

SAMAR comodino/night table

CHARME cassettiera isola/island drawer unit

H. 795 mm
W. 1500 mm
D. 1000 mm
 

A B

ANJA specchiera/mirror Ø 1000

Diameter 1000 mm
D. 100 mm

H. 1900 mm
W. 600 mm
D. 100 mm

specchiera/mirror ANJA

CHARLOTTE letto/bed
H. 1300 mm 

W. 1730 - 1930 - 1660 - 2060

D. 2210 mm

H. piano rete/till base  350 mm

H. testata/headboard 950 mm 

SAMAR comò/ Chest of drawers - 6 cassetti/drawers

H. 770 mm
W. 1350 mm
D. 530 mm
 

ARES comodino/night table

H. 547 mm
W. 450 mm
D. 470 mm

ARES comò/Chest of drawers 3/4 cassetti/drawers     

H. 778 mm
W. 1400 mm
D. 530 mm

H. 778 mm
W. 1400 mm
D. 530 mm

DATI TECNICI - TECHNICAL DATA

146
147



7
6
,6

4
5
,7

120 180 240

CREDENZA - ANTE

SIDEBOARD - DOORS

1
2
4
,6

1
2
4
,6

120 120

CREDENZA - ANTE + CASSETTI

SIDEBOARD - DOORS + DRAWERS

MADIA - 3 ANTE + 2 CASSETTI

HIGHBOARD - 3 DOORS + 2 DRAWERS

MADIA - 4 ANTE

HIGHBOARD - 4 DOORS 

7
6
,6

4
5
,7

120 180 240

4
5
,7

4
5
,7

base metallo color grafite o bronzo. essenze extra: frassino tinto beige/grey, eucalipto. Base in metallo color grafite.

VELA

SOHO Collection

poltrona/armchair

H. 1000 mm
W. 900 mm
D.  900 mm

H. seat 400 mm

chaise longue

H. 1000 mm
W. 1800 mm
D. 900 mm

H. seat 400 mm

divano/sofa

H. 1000 mm
W. 1800 mm
D. 900 mm 

H. seat 400 mm

H. 400 mm
W. 900 mm
D. 900 mm

pouf

H. 400 mm
W. 1800 mm
D. 900 mm

pouf

4
3
,2

5
2
,8

180120 240

CONTENITORE - ANTE 

LOW UNIT - DOORS 

CREDENZA - ANTE

SIDEBOARD - DOORS

MADIA - 2 ANTE + VANO A GIORNO

HIGHBOARD - 2 DOORS + OPEN UNIT

MADIA - 3 ANTE + VANO A GIORNO

HIGHBOARD - 3 DOORS + OPEN UNIT

CONTENITORE - CASSETTI + VANO A GIORNO

LOW UNIT - DRAWERS + OPEN UNIT

CREDENZA - ANTE + CASSETTO

SIDEBOARD - DOORS + DRAWER

7
8
,4

7
8
,4

5
2
,8

4
3
,2

5
2
,8

5
2
,8

180

180120

180240 240

1
5
2
,5

1
5
2
,5

5
2
,8

5
2
,8

100 100

STRIPE
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H. 840 mm
W. 460 mm
D. 480 mm 

GINEVRA sedia/chair GINEVRA sedia con braccioli/chair with armrests

H. 840 mm
W. 590 mm
D. 480 mm 

RUBIK

H. 810
H. 1080
H. 1350
H. 1620
H. 1890
W. 270
D. 270
Base 430x430 mm

Per collezioni

DAY

ATLANTE

VENICE

CHARME

FLORES

consultare misure e 

disegni sul listino.

For collections

DAY

ATLANTE

VENICE

CHARME

FLORES

see technical sheets

on the price list.

GENESIS tavolo/table 

H. 740 mm con piano vetro/with glass top
H. 750  mm con piano legno/with wooden top
 

Ø 1200 Ø 1350

base metallo color grafite o bronzo. essenze extra: frassino tinto beige/grey, eucalipto. Base in metallo color grafite.base metallo color grafite o bronzo. essenze extra: frassino tinto beige/grey, eucalipto. Base in metallo color grafite.base metallo color grafite o bronzo. essenze extra: frassino tinto beige/grey, eucalipto. Base in metallo color grafite.

MUN tavolo/table

H. 710 mm 
D. 1000 mm 

W. 2200  W. 2400  W. 2600  

SHANGHAI Tavolo/table

H. 740 mm 
D. 900 mm 

W. 2200  W. 2400  W. 2700  

CLARK tavolo/table

H. 750 mm 
D. 1000 mm 

W. 2400  W. 2600  

GENESIS tavolo/table 

H. 740 mm con piano vetro/with glass top
H. 750 mm con piano legno/with wooden top
D. 1000 mm 

W. 2400  W. 2600  W. 2800  
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